
Гумореска*)
Серединою вулиці маленького містечка 

Атаиазін Бсзушко.йде пан староста.
Низенький, грубенький; йде поволі, широко 
розкладаючи нош, хитаються як качка, при 
тому тяжко дихає,. Надворі гарячо,

— Тьфу! — і правою рукою обтирає пан 
староста піт з чола, а лівою здіймає капелюх, 
щоб утерти голову, як у тій хвилинці щось 
впало на лису і олову пана старости і захли
пало його цілого. Вхопив рукою і понюхав —і

пан

липень.

масло.
— Що це? Хто це? — скрикнув у вели

кому гніві.
— Це викинув хтось тарілку з маслом, 

масло впало вам на голову, пане старосто, 
а тарілка ось тут, в рів. І не розбилася! —і 
пояснював продавець, що сидів перед крам
ницею.

— З чийого вікна?
— Но знаю, не бачив...
—■ Але ж тарілка впала на ваш бік, то яс

но, що то викинув хтось з хати адвоката. 
Я йому дам! Я того не подарую! На гладкій 
дорозі мепі, старості, масло на голову! Уб ю, 
як пса, а того не подарую! — і вже йшов до 
дому, в якому на першому поверсі жив адво
кат. Розхвильований пан староста підніс 
расолю вгору, готову до удару. Він — старо» 
ста, а цеп адвокат — український емігрант, 
чужинець — прийшов до нас їсти паш хліб, 
і мені, місцевому, старості, масло на голову! 
Ні, того не подарую!

Пан староста перебіг вулицю і увійшов 
у двері дому адвоката, і — вже звільнив крок.

па-

*) Дія «і«ї гуморески відбувЗбуься на Закар
патті за чеських часів.
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староста побачня адвоката, знову завагався. 
І хто-зна, чи не був би втік 
хвилині, але адвокат вже ного побачив.

— Л, пан староста! Мок поважання! Нн- 
Зеиькнй слуга! т?им можу служити? — 
адвокат старосту чемно, привітно, як кожно
го клієнта, що прийшов з якоюсь 
З якої будуть гроші...

Адвокатова чемність роззброїла й зовсім 
онссмілила старосту. Замість грізних, лайли
вих слів, яких повну губу мав ще на долині, 
промовив солодко та ласкаво:

— Пане мсценасе! Я знаю, що ви добра, 
порядна н чесна людина і ви знаєте, що її я 
не жаден галаоурдппк. а теж добра, чесна 
людина.

— Чим можу служити? — перебив адво
кат, якого нетерпеливіш доспій вступ ста
рости.

В мене маленьке до вас, пане мецена- 
се, діло, і я певний, що ми обидва, як добрі, 
порядні, чесні громадяни, в згоді її мирі ту 
справу скінчимо. Я йшов саме тепер дорогою 
і мені впало па толову масло з вашого дому.

— Цс вам? -- спитав адвокат. — Ііе по
шкодило! Віт п так, пане старосто, маєте ба
гато масла в голові. Ха-ха! Ха-ха! — сміявся 
адвокат. Було мідно, що він відразу змінно 
той своєї мови. Староста не приносив гро
шей, навпаки, доходив своїх прав... Чоло ад
воката нахмарилося, а очі його заблищали, 
як у хижого звіря, що хоче кинутися на дб- 
бнчу. — Отже, чого хочете від мене? — опи
тав гостро, голосно.

— Це масло поплямило мені капелюх, 
одежу, руки, чоло . їй Богу, щ:> поплямило... 
мені тяжко іти так далі...

— Скидайте! — і, пе чекаючи згоди ста
рости, адвокат стягнув з нього сурдут. -—! 
Аішо! — крикнув на слугу. — Принеси теп
лої води та мило, щоб пан староста обмився, 
а цей сурДут і капелюх візьми і попроси па
шо, щоб вибрала плями. Опісля вигладь, щоб 
був, як новий і зараз принеси. Моя жінка 
вміє чудово вибирати плями з матерій. По
бачите свій сурдут, як новий.

— Так! — промовив протяжно пан ста
роста. — Так... З речами був би вже поря
док, так... так...

— Що більше вам треба, папе старосто?
— З речами вже порядок, але моя при

крість, мій стид, мій гонор, люди бачили...
— Що?! —г майже крикнув адвокат, г-л 

Ви маєте гонор?! Масло маєте на голові, а не 
гонор! ,0п що! А щодо прикростей, то я маю 
прикрості через вас, пе ви через мене! Ось 
прийшов я змучений зі суду, кажу собі дагш

Роздумував. Це, мабуть, адвокат посварився 
З жінкою і в злості викинув масло через вік- 

... Адвокат пристрасний, палкий, войовни
чий... Може ліпше з чим не починати? І пан

— Може я

Ще в остав МІЙ
но

староста знизив парасолю додолу, 
справді воно ліпше з таким не зачіпатися. 
Але ні! — думав вже в наступній хвилині. — 
Адже ж люди бачили, бачив купець, бачила

пв гав

справою,

купчиха, а я, староста, впливова людина, ре
презентую щось, а це емігрант, прийшов сю
ди з торбами, а тепер мені масло па голову! 
— 1 знову перейшов кілька ступнів на гору. 
Але па нсресхідді знов завагався. — А може 
таки ліпше не починати собі з ним? Не дур
но говорять, що мудрий дурному вступа
ється!

Зупинив, н, іпінняв хустинку, обтер лису 
голову, витер капелюх і вже думав біди пе 
зачіпати, як знов супротивна думка шепну- 

— Люди бачила! Що подумають собі про 
мене, старосту?! Іду! Що буде, то буде, але 
я мушу його порядно вилаяти! Що ж то за 
Порядок, щоб людям масло на голову, на 
гладкій дорозі! Цс ганьба для цілого містеч
ка! Це ж ганьба нам всім! — і знову кілька 
кроків вгору.

Двері від мешкання адвоката відкриті, 
при столі й заїдав. Як

ла:

панадвокат розперся
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місяців ратамм по 700 корон. >їсі:і. а туи, в маслі з вашої кооперативи — 
м\\п. Мене це виводить з рівноваги. Належу 
до гішів вибух.>ьнх. розгніваний, мушу 
нсб\дь кинути до землі, щоб розбилося на 
сто чортів, або гримну дверима, що аж увесь 
дім стрясеться, або по лиці вдарю, коли хто 
попадеться під руки, що аж зуби виб ю, мій 
любий пане старосто! Коли тим способом ви- 
ладую свій гнів, хоч до рани мене прикла
дай!- Отже й нині я розсердився в суді, а тут 
ще в масло муха влізла. Я спалахнув, вхопив 
тарілку з маслом і куди ж мав її жбурнути, 

вікно, на вулицю?! Але ска
жіть ви мені, пане старосто, який порт вас 
туди надніс?

— Я йшов серединою вулиці!
— І думайте, що цс вас оправдує? Не зна

єте, що комунікаційні приписи виразно всім 
наказують ходиш лівим боком дороги? А ви 
старий чоловік, ви пай староста нашого міс
течка — не знаєте того?! Не знаєте, що, ко
ли б вас переїхало авто на середині дороги, 
то ваша родина не дістала б жадного відшко
дування, бо серединою дороги не вільно хо
дити! На середині вулиці, чи дороги, ви за
галом не маєте що робити!

— Пане меценасс...
— Вибачте, я не скінчив. І навіть масла 

пе вільно жбурнути через вікно, бо такі, як 
ви, серединою ходять! То у вас називається 
порядок, безпека людського життя?! Такий 
добрий приклад даєте ви, пане старосто, ін
шим мешканцям містечка?!

впродовж п яти 
Нам атаєте тс все?

Староста потакнув мовчки 
— А пам’ятаєте ви, що хоч ви зобов'яза- 

ліспі ані сотикаї

головою.чнм-

лпея, то ви не заплатили 
Що ви собі думаєте?! Чи я краду гроші па 
гербові збори на ваші судові папери? Чи я 
вкрав гроші, щоб тричі їздити до вищого 
суду у вашому ділі?! Га? А може мої писарі 
безплатно в мене працюють, а може я краду 
для них гроші?! Ні, я не краду грошей, а це 
ви .мене обкрадаєте! І це вивело мене з рів
новаги, що я, розтіпаний, аж викинув масло 
через вікно.

— Пане меценасс, не гнівайтеся, та я за
плачу свій довг, але" тепер не маю, але за
плачу, все заплачу, навіть -відсотки порахує
те собі.

— Мені грошей треба, не обіцянок ва
ших дурних! Грішми платив я і плачу всі 
канцелярські видатки, а не дурними обіцян
ками! — ви,-е кричав адвокат.

— Але ж, пане меценасс, ви мене обра
жаєте, тяжко ображаєте!

— Що? — ще голосніше кричав адво
кат. — Як можна так жити?! Як можна обі-

як не просто у

цятп заплатити довг — і не заплатити, не до
тримати обіцянки?! Де почуття чести, відпо
відальності!? І то так хляпає язиком і не до
тримує слова не якийсь малин дітвак, а ста
рий пай староста: Я щось зроблю на голову 
такого старости! А людей обдирати можеш? 
А хабарі від анідів брати можеш, а маєтки 
збирати можеш? А мені чесно зароблепі гро
ші не хочеш заплатити? Іще мені тут смієш 
говорити про якийсь твій гонор? Як вхоплю 
тебе, то викину через вікно, як ту муху з мас
лом! — І цс викрикуючи, він встав і підсту
пив до старости. У старости затрусилися но
ги під колінами і його обгорнув великий 
страх. Хотів утекти, але адвокат стояв від 
сторони дверей. -- Про свій гонор мені ба
зікаєш?! Ніхто тебе по поважає, ані не ша
нує! Не сам ти старостою, пе сам стоїш на

— Пане меценасс, я вже сказав, що я спо
кійний, тихий чоловік, люблю згоду, мир 
Кажіть, пощо ви цс говорите? Коли б так 
ваше масло бу ач поплямило тільки мого го
лову, я був би обгер її та пішов собі далі, 
але що мені й капелюх трошки засмарувало, 
і па сурдут капнуло, я відважився зайти до 
вас. Але дістану речі вичищені, то історія п 
скінчена. Не лайте мене отже!

— Що? Історія скінчена?! — спитав ад
вокат. — Ні, в< па ще далеко це скінчена!
В суді я розізлився ніші через кого? Через своїх ногах, а це панівна нація поставила те-
вас! Через вас, пане старосто, і через інших бе нам на карк, бо тп безхребетний, гнешся,
таких самих, як ви! куди тебе погнуть. А сам ти дурень, блазень

— Через мспе?! — спитав здивований один мені проклятий! За обшивку вхоплю і
пан староста і від зворушення аж встав з викину, злодію один!
крісла, простягаючи руки до адвоката! — — Пане мсцспасе, вже мовчіть...
Я... я... я... тут ьшісп у чомусь? Я... я... я? сився староста. — Я власне тільки тому й

Ви! Пригадайте собі тільки, як я про- зайшов до вас, щоб вам віддати вже раз свій 
вадив вашу справу проти Іваненка, я виграв довг... Я тому тільки — і він вийняв з кише-
її, але ви лишилися мені винні 3.500 корон. ’ ні великий гаманець і став рахувати гроші. 
Пам ятаєте, як дій мені не заплатили, я упо- — Що? — здивувася адвокат. — То вя 
минав вас, пригадував, знов упомннав, вкінці маєте гроші? Мені платите? 
ми підписали умову, що звернете свій довг =— Плачу! Я тільки тому й зайшов

— яро-

сюди».

т
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не має жадних домагань до пана* Цапе старосто! Я завжди казав, що ви 

чесна порядна й солідна людина! змінив 
адвокат зміст і тон своєї бесіди. А ви, па
не старосто, на мене не гнівайтеся. Зрозу
мійте мене, согпі справ маю вже викінчених 
в суді, па які я видав свої гроші, а люди не 
платять. Де дуже, виводить мене з рівноваги. 
Не гнівайтеся отже! — взяв пана старосту 
за руку, і сердечно її стискав і просив про
бачення.

мецснаса з
причинп випадку з впкипеним маслом. При- 
нссспо сурдут, вичищений, вигладжений — 
як новий. І капелюх — як повий. Пан 
ста кланявся нпзспько і щиро стискав

старо-
руку

адвоката.
Вже з воріт дому побачив, що на дорозі 

стояв купець, що був недавно свідком. Пав 
староста підняв скоро парасолю вгору, як її 
мав, коли входив у дім адвоката і прибрав 
гострий вираз обличчя.

— Ви чули, як він кричав? То я так його 
припік! І дав я йому, дав, що до смерти ме
не пам'ятатиме! *—= побіг далі.

Але тепер вже лівим крайчиком дороги.

Адч* кат задзвонив. Нсбаром написав йо- 
ар посвідку, що пан староста вирівняв 

увесь свій довг і що адвокат пе має до нього 
вже жадних грошевих домагапь.'Одночасно 
наказав адвокат написати 
яку пан староста власноручно підтвердив, що

го гіпс

й другу посвідку,

СЕРГІЙ КУШШРЕНКО.
Н А Л Е Т

А за хвилину десь, аж вад крайнебом, 
Гуде, гуде і двиготить вантажно 
І нерва їжпть повіваю подражиень... 
'Ще мать і вже вад фабрик димарями 
Зависли труборебрі 
Літаки роями...

Спппуло у блакить вогнем зенітним, 
'Клекоче бій, та хижака не чують т-п 
Вони кондорами з висот піку ют ь 
І обсівають бомбами споруда,
'І вулицям гранітним 
Роздирають труда...

І рпов таємна мить: сигнал відбою,
І свіжі натовпи ■—, осіннім листям. 
Горить, кричить далеке передмістя,

1'На иебі пелюстки шраппелів перецвіли* 
Розсипані чергою =
'Брунатно-білі..,

Смертельним відляском моргне з-за парку: 
Тривога! До льохів! До брам! У нори!
1 в далеч забудованих просторів,
На сотиі голосів, немов скажені, 
Пронизливо та шпарко 
Верещать спрепн... '

Затримуються авта і трамваї,
'Хропуть залишені в провулках коні,

1'А юрби мчать у сховища бетонні,
І, квочкою сполоханою, місто 
Востапнє закликає 
Вартових циклістів...

] раптом обірветься дивний клекіт,
Немов розбита, прибережна хвиля, > ^
І скулиться ЖИТТЯ — у тьмі могильній,
Бо над округами: полотна жаху,
І подих небезпеки 
Динамітом пахне..,

~—

=
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